
W
e m

ake it easy to register - choose one.

O
N

-LIN
E: Product registration on our w

eb site                    

Enregistrem
ent facile, il vous suffi

t de choisir com
m

ent.

EN
 LIG

N
E : Enregistrem

ent du produit sur notre site w
eb

Registrarse es fácil - seleccione una opción

EN
 LÍN

EA
: Registro del producto en nuestro sitio w

eb       

Registrarsi è facile. Basta scegliere una delle opzioni successive.

IN
 LIN

EA
: Registrazione del prodotto sul sito w

eb di         

W
ir m

achen die Registrierung einfach - Sie haben die W
ahl

O
N

LIN
E:  Produktregistrierung auf unserer W

ebsite        
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PA
R

 CO
U

R
R

IER
 - C

arte d’enregistrem
ent du produit 

PO
R CO

R
R

EO
 - Tarjeta de registro del producto

Label Production Code (Locate the cloth label sew
n into inside seam

)/Code de fabrication (localisez l’étiquette cousue dans l’ourlet intérieur)/Código     
de producción (ubique la etiqueta de tela cocida en la costura interior)/Codice di produzione (l’etichetta di stoffa è cucita  nella cucitura interna)/
Produktionscode (M

achen Sie das am
 Innensaum

 eingenähte Stoffetikett ausfindig)

M
A

IL IN
 - Product R

egistration C
ard 

SPED
IZIO

N
E PO

STA
LE - Scheda di registrazione  

del prodotto
PER

 PO
ST - Produktregistrierungskarte

N
am

e/N
om

/N
om

bre/N
om

e/N
am

e                                                                                                                                                                                                                        

A
ddress/A

dresse/D
irección/Indirizzo/Straßenanschrift                                                                                                                                                                                                     

C
ity/V

ille/C
iudad/C

ittà/Stadt                                  State/Province/Estado/ Stato/B
undesland                Zip C

ode/C
ode postal/C

ódigo postal/C
A

P/PLZ

C
ountry/Pays/País/N

azione/Land                                                                                                                     Telephone/Téléphone/Teléfono/Telefono/Telefon              

E-m
ail address/C

ourriel/D
irección de correo electrónico/Indirizzo di em

ail/E-M
ailadresse                                                                                                               

Part N
um

ber/R
éférence/R

eferencia/N
um

ero di catalogo/Teile-N
r.                                                                                                                                                          

M
ust include a copy of the sales receipt.

D
oit contenir une copie de votre preuve d’achat.

D
ebe incluir el com

probante de venta. 

È necessario allegare una copia della  
fattura di vendita.

Bitte denken Sie daran eine Kopie des 
Kaufb

elegs beizulegen.

GARANTÍAWARRANTY 

 

 

GARANTIE

LIMITED WARRANTY
GARANTÍA LI M ITADA 

GARANTI E  
LI M ITÉE


